
Kültéri kamera AW200 
Használati útmutató

ID 41788

A készülék használatba vétele előtt olvassa át figyelmesen 
az útmutatót, és őrizze meg későbbi felhasználásra.
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A termék áttekintése
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A csomag tartalma: Xiaomi AW200 kültéri kamera, tápkábel, 
                                csavarok a felszereléshez, használati útmutatóM
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Falra szerelés

1. Fogja meg két kézben a talpat, majd hüvelykujjaival nyomja a nyíl irányába 
az alsó borítást annak eltávolításához.

2. Először egy ceruzával jelölje meg a furatok helyét, amelyeken keresztül 
a kamera talpát rögzíteni fogja, majd fúrjon a megjelölt helyekre két furatot. 
A furatoknak kb. 6 mm átmérőjűnek és 30 mm mélynek kell lenniük.
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3. Mindkét furatba helyezzen műanyag tiplit.

4. Az elhelyezésnél ügyeljen arra, hogy az alsó borításon olvasható „UP” 
(FEL) szó a megfelelő irányban legyen. Rögzítse az alsó borítást – 
helyezze be a csavarokat, és húzza meg őket a falban lévő tiplikben.

Falra szerelés
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Falra szerelés

FIGYELMEZTETÉSEK:
• Olyan falfelületet válasszon, amely elbírja a kamera teljes súlyának 

háromszorosát.
• Az esetleges sérülés elkerülése érdekében a kamerát a felszerelési 

útmutató alapján stabilan kell rögzíteni a falra vagy plafonra.
• Ne helyezze el hőforrás (pl. klímaberendezés, konyhai páraelszívó vagy 

kazánkimenet) közelében.
Megjegyzés: A használati útmutatóban szereplő ábrák a termékről, tartozékokról és 
a felhasználói felületről csak tájékoztató jellegűek. A tényleges termék és funkciók a termék 
fejlesztései következtében eltérhetnek.

5. Csúsztassa be fentről a kameraegységet az alsó borításba.
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A kamera használata

• MicroSD kártya behelyezése
Ellenőrizze, hogy kihúzta-e a kamerát az áramforrásból. Kihúzott állapotban 
nyissa fel a microSD kártyabemenet vízálló fedelét, és helyezze be 
a microSD kártyát a kontaktpontokkal lefelé.
Megjegyzés: A microSD kártya behelyezésekor vagy eltávolításakor húzza ki a kamerát. 
Minősített gyártótól származó microSD kártyát használjon. (A kamera 256°GB maximális 
kapacitású, kizárólag FAT32 formátumú microSD kártyák használatát, és előfordulhat, hogy 
a 64°GB vagy annál nagyobb kapacitású microSD kártyákat használat előtt le kell formázni 
FAT32 formátumba. Ezt a Mi Home/Xiaomi Home alkalmazásban, a kamera beépülő modul 
lapján, a „Beállítások > Tárhely kezelése” menüpont alatt teheti meg.) Javasolt olyan microSD 
kártyát használni, amelynek olvasási/írási sebessége legalább U1-es/10. sebességi osztályú.

Megjegyzés: A microSD kártya behelyezése vagy eltávolítása után mindenképpen csukja 
vissza a vízálló fedelet annak érdekében, hogy megakadályozza víz bejutását és a kamera 
teljesítményének romlását.M
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• Bekapcsolás
• Csatlakoztassa a töltőkábelt és a tápegységet. A kamera automatikusan 

bekapcsol, amint áramforráshoz csatlakozik.
• Amikor a kamera sikeresen bekapcsolt, a jelzőfény sárgán kezd világítani, 

és hangjelzést fog hallani.
Megjegyzés: A kamerához nincs tápegység mellékelve. Külön meg kell vásárolnia egy 5 V/1 
A megjelölésű tápegységet egy minősített gyártótól.

• Jelzőfény állapotainak leírása
Sárga: csatlakozásra vár                        Kéken villog: csatlakozás kiszolgálóhoz
Sárgán villog: csatlakozás hálózathoz    Kék: sikeresen csatlakozott

A kamera használata
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Ez a termék kompatibilis a Mi Home / Xiaomi Home alkalmazással*. 
Eszközét vezérelheti és csatlakoztathatja egyéb otthoni okoseszközzel 
a Mi Home / Xiaomi Home alkalmazáson keresztül is. 
Az alkalmazás letöltéséhez és telepítéséhez olvassa 
be a QR-kódot. Ha az alkalmazás már telepítve van, 
akkor a rendszer átirányítja a csatlakozásbeállító 
oldalra. A másik lehetőség, hogy az App Store 
áruházban rákeres az „Mi Home / Xiaomi Home” 
alkalmazásra, majd onnan letölti és telepíti ezt.
Nyissa meg a Mi Home / Xiaomi Home alkalmazást, 
és az eszköze hozzáadásához koppintson a „+” jelre 
a jobb felső sarokban, majd kövesse a megjelenő 
utasításokat.
*Az alkalmazás neve Európában (Oroszország kivételével) Xiaomi Home. Az eszközén 
feltüntetett alkalmazásnevet tekintse az alapértelmezettnek.
Megjegyzés: Előfordulhat, hogy időközben sor került az alkalmazás frissítésre; kérjük, 
kövesse az utasításokat az alkalmazás jelenlegi verziójának megfelelően.

Csatlakoztatás a Mi Home / Xiaomi Home alkalmazáshoz
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Csatlakozáskor ügyeljen arra, hogy a kamera legyen bekapcsolva, és 
a hálózati kapcsolat legyen stabil. A jelzőfény gyorsan és sárgán villog, 
ha csatlakozásra vár, és kékre vált, amint a kamera sikeresen csatlakozott.

• Visszaállítás
Nyomja meg a visszaállító gombot, ha módosítani szeretné a hálózatot vagy 
a kamerához csatlakoztatott Xiaomi-fiókot. Hangjelzést fog hallani, amint 
a visszaállítás befejeződött.
Megjegyzés: A kamera gyári beállításainak visszaállítása nem törli a microSD kártyán tárolt 
adatokat.

Csatlakoztatás a Mi Home / Xiaomi Home alkalmazáshoz
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• A kamera üzemi hőmérséklettartománya -20 °C és 50 °C között van. 
Ne használja a kamerát a megadott üzemi tartományon kívül eső 
hőmérsékletű helyeken.

• A kamera egy precíziós elektronikai eszköz, amely IP65-ös vízállósági 
besorolású. A készülék normál működésének biztosítása érdekében 
ne tegye ki extrém párás környezetnek, és ne helyezze el olyan helyen, 
ahol nagy eséllyel víz érheti.

• A kamera teljesítményének javítása érdekében ne helyezze el a kamerát 
úgy, hogy a lencséje fényvisszaverő felület (pl. üveg vagy fehér fal) mellett 
helyezkedjen el, mert ettől a kép túlságosan világos lehet a kamera 
közepében, és túl sötét a kamerától távolabb, vagy eredményezhet teljesen 
fehér képet is.

• Ügyeljen arra, hogy olyan helyen szerelje fel a kamerát, ahol erős a 
Wi-Fi-jel. Ne szerelje a kamerát mikrohullámú sütő közelébe vagy egyéb 
olyan tárgyak mellé vagy helyekre, ahol a Wi-Fi-jel korlátozott.

• Ha a töltőkábel károsodik, a veszélyes helyzetek elkerülése érdekében a 
gyártótól vagy hivatalos csatornákon keresztül vásárolt eredeti kábelre kell 
kicserélni.

Óvintézkedések
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A Tianjin Hualai Technology Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy 
a jelen [MJSXJOSHL] modellszámú rádiófrekvenciás berendezés 
megfelel a 2014/53/EU európai irányelvnek. Az EU megfelelőségi 
nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő weboldalon: 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

EU Megfelelőségi nyilatkozat

Műszaki adatok
Név: Xiaomi AW200 kültéri kamera Modell: MJSXJ0SHL
Névleges bemenet: 5 V     1 A Blendenyílás mérete: F1.6
Videókodek: H.265  Lencse látószöge: 120°
Felbontás: 1920 × 1080 Üzemi hőmérséklet: -20 °C–50 °C
Termék méretei: 70 × 64 × 92 mm
Vezeték nélküli kapcsolat: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz
Tárhely: MicroSD kártya
Kompatibilitás: Android 8.0 vagy iOS 12.0 vagy újabb
Üzemi frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximális kimeneti teljesítmény: ≤20 dBm
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Kérjük, kezelje hulladék-szempontból is megfelelően ezt a terméket! Ez az ikon 
azt mutatja, hogy a terméket a háztartási hulladéktól elkülönítve kell elhelyezni, 
egy arra kijelölt helyen. Az ellenőrzés nélküli hulladéklerakás környezetben, 
vagy az emberi egészségben okozott káros hatásának elkerülése érdekében 
kezelje szelektív (újrahasznosítható) hulladékként a terméket, ezzel segítve elő 
a fenntartható újrahasznosítást. A termék visszaszolgáltatása során használja 
az erre kialakított gyűjtő-rendszereket, vagy lépjen kapcsolatba a termék 
értékesítőjével. A termék forgalmazói, értékesítői környezetvédelmileg 
biztonságos módon tudják kezelni ezt a terméket hulladék szempontjából is.

Hulladékkezelési információk

Az angol nyelvű elektronikus használati útmutatóért
olvassa be a QR-kódot:

A Xiaomi Communications Co., Ltd. megbízásából
Gyártó:    Tianjin Hualai Technology Co., Ltd. (a Mi Ecosystem tagja)
Cím:         8/F, Huaqiao Chuangye Building No.10 Jinping Road, Ya'an Road, 
                 Nankai District Tianjin, Kína
További információkért látogasson el a www.mi.com weboldalra
Használati útmutató verziója: V1.0M
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